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Grundschulen 

Schuljahr 2014/15 

 Scuole primarie 

Anno scolastico 2014/15 

 27.986 Schüler an 327 Grund- 
schulen 

  27.986 alunni nelle 327 scuole 
primarie (elementari) 

Im Schuljahr 2014/15 gibt es in Südtirol 327 Grund-
schulen, welche von 14.494 Buben und 13.492 Mäd-
chen besucht werden. In absoluten Zahlen bedeutet
dies eine Zunahme von 268 Schülern im Vergleich
zum vorhergehenden Schuljahr. Diese Zunahme ist
vor allem auf die Einschreibungen von ausländischen
Schülern (+242) und in geringerem Maße auf die Ein-
schreibungen einheimischer Schüler (+26) zurückzu-
führen. 

 Nell’anno scolastico 2014/15 sono complessivamente 
14.494 gli alunni e 13.492 le alunne che frequentano 
una delle 327 scuole primarie dell’Alto Adige. Rispetto 
all’anno scolastico precedente si registrano 268 alunni 
in più. Quest’aumento è da imputare soprattutto ad un 
incremento di iscrizioni di alunni senza cittadinanza 
italiana (+242) e in parte anche ad un aumento di 
alunni italiani (+26). 

72,5% aller Schüler besuchen eine Grundschule mit
deutscher, 23,0% eine Grundschule mit italienischer
Unterrichtssprache und die restlichen 4,6% eine
Grundschule in einer ladinischen Ortschaft. 96 Schüler
mussten im Schuljahr 2014/15 die Klasse wieder-
holen. Die Repetentenquote ist mit 0,3 Repetenten je
100 eingeschriebene Grundschüler im Vergleich zum
vorhergehenden Schuljahr gleich geblieben. 

 Il 72,5% degli alunni frequenta una scuola elementare 
in lingua tedesca, il 23,0% una in lingua italiana ed il 
restante 4,6% una sita nelle località ladine. Gli alunni
ripetenti sono complessivamente 96; la relativa quota 
si attesta a 0,3 ripetenti ogni 100 iscritti, rimanendo in-
variata rispetto all’anno scolastico precedente. 

In Südtirols Grundschulen zählt man im heurigen
Schuljahr 1.888 Klassen(1). Eine Klasse weist im
Durchschnitt 14,8 Schüler auf. 

 Le scuole elementari dell’Alto Adige contano comples-
sivamente 1.888 classi(1). In media risultano esserci
14,8 alunni per classe. 

  

(1) Die Klassen mit Abteilungsunterricht bzw. die zusammengelegten Klassen, welche mehrere Jahrgänge beinhalten, wurden nur einmal gezählt. 
Le pluriclassi, cioè le classi unificate che comprendono più anni di corso, sono state conteggiate una sola volta. 
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 Kulturelle Vielfalt in den 
Grundschulen 

  Eterogeneità culturale nelle scuole 
elementari 

Im Schuljahr 2014/15 sind 3.162 ausländische Schü-
ler(2) an Südtirols Grundschulen eingeschrieben. Das
entspricht einer Quote von 11,3 Ausländern je 100 ein-
geschriebene Grundschüler. Die Schüler stammen
zum Großteil (40,0%) aus den europäischen Nicht-
EU-Ländern. Aus Asien stammen 23,8%, aus Afrika
17,2% und aus den EU-Ländern 14,6% der ausländi-
schen Kinder. Aufgeschlüsselt nach Herkunftsländern
sind die am häufigsten vertretenen Staaten Albanien
(554 Schüler), Pakistan (385), Marokko (362), Kosovo
(229) und Mazedonien (225). Die Ausländerquote
beläuft sich an den Grundschulen mit italienischer Un-
terrichtssprache auf 24,2 je 100 eingeschriebene
Grundschüler. Demgegenüber beträgt sie an den
Grundschulen mit deutscher Unterrichtssprache 7,6
und an jenen in den ladinischen Ortschaften 5,2 je 100 
eingeschriebene Grundschüler. 

 Nell’anno scolastico in corso sono 3.162 gli alunni 
stranieri(2) iscritti nelle scuole elementari altoatesine, 
vale a dire 11,3 ogni 100 iscritti. La maggior parte di 
essi proviene da un paese europeo esterno all’UE 
(40,0%), il 23,8% dall’Asia, il 17,2% dall’Africa ed il 
14,6% da un paese europeo facente parte dell’UE. Se 
si considerano le singole nazionalità, gli stati più rap-
presentati sono l’Albania (554 alunni), il Pakistan 
(385), il Marocco (362), il Kosovo (229) e la Mace-
donia (225). Nelle scuole elementari in lingua italiana 
si registrano 24,2 stranieri ogni 100 iscritti. Nelle scuo-
le elementari in lingua tedesca tale quota si attesta su 
un valore pari a 7,6 stranieri ogni 100 iscritti e in quelle 
delle località ladine su 5,2. 

Aus den deutschsprachigen Staaten (Deutschland,
Österreich und Schweiz) kommen 142 Schüler. 

 142 sono gli alunni che provengono da paesi in lingua 
tedesca (Germania, Austria e Svizzera). 

   

 Immer mehr Abmeldungen vom 
Religionsunterricht 

  Aumentano gli esoneri dall’insegna- 
mento della religione 

In engem Zusammenhang mit der Zunahme von aus-
ländischen Schülern steht die steigende Anzahl der
Grundschüler, die vom Religionsunterricht abgemeldet
werden. Im Schuljahr 2014/15 sind es 1.840 Schüler
(1.340 davon sind Ausländer), die nicht am Religions-
unterricht teilnehmen. Dies entspricht einer Quote von
6,6 Abmeldungen je 100 Eingeschriebene. Betrachtet
man nur die Schüler mit italienischer Staatsbürger-
schaft, sinkt die Quote der Abmeldungen vom Reli-
gionsunterricht auf 2,0%. 

 In concomitanza con l’aumento di alunni stranieri, cre-
sce anche il numero di rinunce all’insegnamento della 
religione. Nell’anno scolastico 2014/15 sono 1.840 (di 
cui 1.340 stranieri) gli alunni delle scuole primarie che 
non si avvalgono dell’educazione religiosa, pari a 6,6
alunni ogni 100 iscritti. Considerando solo gli alunni
italiani, la quota di esoneri dall’insegnamento della reli-
gione si attesterebbe al 2,0%. 

  

(2) Mit dem Begriff „ausländische Schüler“ sind jene gemeint, welche nicht im Besitz der italienischen Staatsbürgerschaft sind. Kinder mit doppelter Staatsbürgerschaft, 
wovon eine die italienische ist, gelten daher nicht als ausländische Schüler. 
Per alunni stranieri s’intendono quelli che non possiedono la cittadinanza italiana; sono pertanto esclusi i bambini con doppia cittadinanza, se una di queste è italiana. 
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Anmerkung: Alle Daten beziehen sich auf den 
31.10.2014. Während des Schuljahres kann es 
aufgrund von Neueinschreibungen, Schulwechseln 
oder Austritten zu geringfügigen Änderungen kom-
men. 

 Nota: Tutti i dati si riferiscono al 31.10.2014. Du-
rante l’anno scolastico i dati possono variare leg-
germente, a causa di nuove iscrizioni, trasferi-
menti o cancellazioni. 
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